
An engem drëtten a leschte Kapi-
tel vun dësem Gesetz sinn d’Dis-
positions transitoires an abroga-
toires virgesinn. Esou wäit, esou
gutt.

Dëse Gesetzestext ass den 18.
Abrëll d’lescht Joer an dësem
Haus votéiert ginn. Bei der Ëmset-
zung huet sech awer erausge-
stallt, dass d’Dispositioun iwwert
den Taux légal tëschent Privatleit
ersatzlos gestrach ginn ass. An
zwar an deem Moment, wou d’Ge-
setz vun 1984 abrogéiert a gläich-
zäiteg an dat neit Gesetz vun
2004 agebaut ginn ass.

Firwat ass hei eng Lacune ent-
stan? Well nämlech ganz einfach
déi gesetzlech Zënsregelungen
net nëmmen zweepolesch, mä
dräipolesch sinn. Dat heescht,
niewent der Zënsfoussreglemen-
téierung vun de Créancen aus en-
ger Transaction commerciale, déi
sech nom Taux directeur vun der
Europäescher Zentralbank orien-
téiert a virgesinn ass am Kapitel 1,
hu mir den Taux légal, dee sech
eenheetlech applizéiert, sougutt
bei Créancen tëschent Geschäfts-
leit a Privatleit, sou wéi et am Arti-
kel 14 am Kapitel 2 virgesinn ass.

Mä deen Taux légal applizéiert
sech awer och tëschent Créan-
cen,…

(Coups de cloche de la Prési-
dence)

■ M. le Président.- Ech géif
ëm Opmierksamkeet bieden!

■ Mme Christine Doerner
(CSV), rapportrice.- …déi nëm-
men tëschent Privatleit respektiv
vu Geriichter allouéiert ginn. Mat
der Ofschafung am Kapitel 3 vun
deem Gesamttext huet awer den
Taux légal, wat d’Privataffären
ubetrëfft, seng Base légale ver-
luer. An dofir solle mir elo den Arti-
kel 15 vun dësem Gesetz erweide-
ren, an zwar mat deem Saz:
«Dans tous les cas non visés aux
chapitres I et II de la présente loi,
le taux de l’intérêt légal est celui
fixé à l’article 14.» An domadder
ass eist Gesetz vum 18. Abrëll
2004 vollstänneg.

De Statsrot ass mat dëser Proze-
dur averstan, an am Numm vun
der Commission juridique, Här
President, Dir Dammen an Dir Hä-
ren, erlaben ech mer Ären Accord
zu dësem Projet de loi ze froen,
dee méi Kloerheet wäert schafen.
E steet och do fir eng gréisser Sé-
curité juridique, déi ganz am Inte-
resse ass vun eiser Geschäfts-
welt, vun eise Betriben, mä och
vum Konsument. Ech ginn hei-
madder och den Accord vu men-
ger Fraktioun.

Ech soen Iech Merci.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Ma-
dame Rapportrice. Als éischte
Riedner ass den honorabelen Här
Xavier Bettel agedroen. Här Bet-
tel, Dir hutt d’Wuert.

Discussion générale

■ M. Xavier Bettel (DP).- Här
President, ech soen Iech Merci,
esou wéi der Rapportrice, där ech
hei vun eiser Bänk aus wëll féli-
citéiere fir hir Rapporten. Et ass
net fir d’éischt, dass se ganz kom-
plett war am schrëftlechen an am
mëndleche Rapport.

Wéi gesot, d’Madame Doerner
sot, et wier fir méi Kloerheet. Et
geet net nëmmen ëm méi Kloer-
heet, et geet iwwerhaapt fir Kloer-
heet, well de Problem ass am Mo-
ment, et wosst keen op wat e sech
sollt baséieren, a mat deem heiten
Text gëtt e Punkt, deen eben an
deem Gesetz vum 18. Abrëll 2004
vergiess gi war, komplettéiert, dee
fir d’Taux d’intérêts légaux fir
d’Créances non contractuelles an
d’Créancë fir verschidde Kontrak-
ter tëschent Particulieren.

Wéi gesot ass dat heiten eng Per-
fektioun vun deem Gesetz wat mer
hunn, an net nëmmen eng Perfek-
tioun, mä dat heescht eng Gesetz-

komplettéierung well dat gefeelt
huet, an dofir wäert selbst-
verständlech och d’Fraktioun vun
der Demokratescher Partei deen
heite Projet de loi stëmmen.

■ Plusieurs voix.- Très bien.

■ M. le Président.- Merci, Här
Bettel. Den honorabelen Här Klein
mellt sech zu Wuert. Här Klein!

■ M. Jean-Pierre Klein
(LSAP).- Jo. Här President, ech
wollt och der Rapportrice Merci
soe fir déi gutt Rapporten. Si war
ganz explizit. Deem ass net méi
vill bäizefügen.

Duerch d’Gesetz vum 18. Abrëll
2004 war par rapport zum Artikel
1153 e Vide juridique entstanen,
an duerch déi hei Dispositioune
gëtt dat erëm alles an d’Rei gesat.
Wat elo d’Abezéie vun de liberale
Beruffer an déi kommerziell Trans-
aktiounen am Zesummenhang
mam Gesetz vum 18. Abrëll 2004
ubelaangt, sou war dee Problem
schonn iwwert de Wee vun der Di-
rektiv opgekläert ginn, esou dass
den Awand, deen de Statsrot op
deem Plang gemaach huet, hifäl-
leg ass. Dat Gesetz hei ass elo
ganz konform an et besteet keng
Insécurité juridique méi. Duerfir
géif ech och den Accord vun eiser
Fraktioun zu dësem Projet de loi
ginn.

■ M. le Président.- Merci, Här
Klein. Dann ass d’Riednerlëscht
ausgeschöpft. Mir kënnen direkt
zum Vote komme vun dësem Pro-
jet 5384.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Hei geet erëm näischt. Dir musst
Iech ee Moment gedëllegen, dat
funktionéiert nach net. Ech den-
ken, datt et elo geet.

De Projet ass eestëmmeg mat 60
Jo-Stëmmen ugeholl.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt
(par M. Laurent Mosar), M. Lucien
Clement (par Mme Martine Stein-
Mergen), Mmes Christine Doerner
(par M. Fred Sunnen), Marie-Jo-
sée Frank, Marie-Thérèse Ganten-
bein-Koullen (par M. Patrick San-
ter), MM. Marcel Glesener (par M.
Paul-Henri Meyers), Norbert Hau-
pert (par M. Marco Schank), Mme
Françoise Hetto-Gaasch, MM. Ali
Kaes, François Maroldt, Paul-Hen-
ri Meyers, Laurent Mosar, Marcel
Oberweis, Patrick Santer, Marcel
Sauber, Jean-Paul Schaaf, Marco
Schank, Marc Spautz, Mmes Nelly
Stein, Martine Stein-Mergen, MM.
Fred Sunnen, Lucien Thiel, Lucien
Weiler et Michel Wolter;

MM. Marc Angel, Alex Bodry (par
M. John Castegnaro), John Cas-
tegnaro, Mme Claudia Dall’Agnol,
M. Fernand Diederich, Mme Lydie
Err (par Mme Claudia Dall’Agnol),
MM. Ben Fayot, Jean-Pierre Klein,
Mme Lydia Mutsch, MM. Roger
Negri, Jos Scheuer, Romain
Schneider, Roland Schreiner et
Mme Vera Spautz;

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf,
Mme Anne Brasseur (par M. Xa-
vier Bettel), M. Emile Calmes (par
M. Claude Meisch), Mme Colette
Flesch (par M. Niki Bettendorf),
MM. Charles Goerens, Henri Gre-
then, Paul Helminger (par M.
Charles Goerens), Claude Meisch
et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Felix Braz, Camille Gira,
Jean Huss (par Mme Viviane Lo-
schetter), Henri Kox et Mme Vi-
viane Loschetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-
Yves Henckes, Aly Jaerling, Jean-
Pierre Koepp et Robert Mehlen
(par M. Jean-Pierre Koepp).

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

7. 5277 - Projet de loi
modifiant et com-
plétant la loi du 9 no-
vembre 1990 portant
approbation de cer-
taines conventions in-
ternationales en ma-
tière maritime (suite)
Mir kéimen dann zréck zu dem
Projet 5277. Dat war de Projet,
dee mer virdrun haten. Da géife
mer doriwwer ofstëmmen.

Et ass keng Prokuratioun bei
deem Projet erlaabt.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Dir musst Iech ee Moment gedël-
legen. Voilà, de Vote fänkt un.

De Projet ass mat 48 Jo-Stëmmen
ugeholl.

Ont voté oui: M. Lucien Clement,
Mmes Christine Doerner, Marie-
Josée Frank, Françoise Hetto-
Gaasch, MM. Ali Kaes, François
Maroldt, Paul-Henri Meyers, Lau-
rent Mosar, Marcel Oberweis, Pa-
trick Santer, Marcel Sauber, Jean-
Paul Schaaf, Marco Schank, Marc
Spautz, Mmes Nelly Stein, Martine
Stein-Mergen, MM. Fred Sunnen,
Lucien Thiel, Lucien Weiler et Mi-
chel Wolter;

MM. Marc Angel, John Castegna-
ro, Mme Claudia Dall’Agnol, MM.
Fernand Diederich, Ben Fayot,
Jean-Pierre Klein, Mme Lydia
Mutsch, MM. Roger Negri, Jos
Scheuer, Romain Schneider, Ro-
land Schreiner et Mme Vera
Spautz;

MM. Xavier Bettel, Niki Bettendorf,
Charles Goerens, Henri Grethen,
Claude Meisch et Carlo Wagner;

MM. Claude Adam, François
Bausch, Felix Braz, Camille Gira,
Henri Kox et Mme Viviane Lo-
schetter;

MM. Gast Gibéryen, Jacques-
Yves Henckes, Aly Jaerling et
Jean-Pierre Koepp.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Dann ass et esou décidéiert.

Mir kommen dann zur Debatt iw-
wert d’Uwendung vum Subsidiari-
téitsprinzip am Kader vum drëtte
Paquet ferroviaire. Et sinn 30 Mi-
nutte Riedezäit virgesinn, éisch-
tens fir de President vun der Com-
mission des Affaires étrangères, fir
de President vun der Transport-
kommissioun a pro Fraktioun an
och fir d’Regierung. Ee gëtt be-
handelt wéi deen aneren. Et si bis
elo ageschriwwen: den Här
Schank, den Här Grethen an den
Här Braz. D’Wuert huet elo den
Här Ben Fayot als President vun
der Commission des Affaires
étrangères. Här Fayot!

8. Débat sur l’applica-
tion du principe de sub-
sidiarité dans le cadre
du troisième paquet fer-
roviaire

■ M. Ben Fayot (LSAP).- Här
President, mir sinn an dëse Wo-
chen amgaang, eng öffentlech
Debatt iwwert d’Europäesch Ver-
fassung ze féieren…

■ Une voix.- De Mikro! De Mi-
kro!

■ M. Ben Fayot (LSAP).- Ech
huelen un, dass de Mikro un ass.

(Interruption)

Da musse mer mat der Technik
schwätzen.

■ Une voix.- Aahh!

■ M. Ben Fayot (LSAP).- Eng
vun de groussen Neierungen an
dëser Verfassung ass déi nei Roll
vun den nationale Parlamenter an
Europa.

D’Verfassung stellt déi national
Parlamenter erëm op eng wichteg
a richteg Plaz, zwar net op déi
vum Gesetzgeber an Europa - dat
ass jo bekanntlech d’Europaparla-
ment an de Ministerrot -, mä d’na-
tional Parlamenter gi vun der Ver-
fassung an eng wichteg Kontroll-
funktioun am Ufank, während an
zum Schluss och vun där Gesetz-
gebungsprozedur gesat. Domat
gëtt déi parlamentaresch Kom-
ponent an dem europäesche
Muechtapparat entscheedend
gestäerkt. Domat kann déi parla-
mentaresch Demokratie an Euro-
pa souwéi an de Memberlänner
endlech duerchgesat ginn.

Domat gëtt et dann och méiglech,
d’europäesch Politik méi no bei de
Bierger ze gestalten. D’Deputéier-
ten an den nationale Parlamenter
sinn déi, déi ganz no bei de Bier-
ger an domat bei hire Suerge sinn.
Si kënnen hinnen d’Politik vun Eu-
ropa erklären an Afloss op hir Mi-
nisteren als Gesetzgeber an Euro-
pa ausüben.

Dës Errongenschaft vun der Ver-
fassung ass net vun haut op muer
an dee Vertrag erakomm. Et ass
de virleefegen Ofschloss vun en-
ger laanger Entwécklung hin zur
Parlamentariséierung vun der Eu-
ropäescher Unioun. Déi Parlamen-
tariséierung ass d’Resultat vun
der permanenter Stäerkung vum
Europaparlament säit 1979, wéi
och vum Afloss vun enger Partie
nationale Parlamenter.

Ech erënneren drun, dass 1991
schonn zu Roum am Gebai vum
italienesche Parlament Assisen
zesummekomm sinn, un deenen
europäesch an national Depu-
téierten deemools deelgeholl
hunn, fir hiren Afloss bei der Aus-
schaffung vum Vertrag vu Maas-
tricht auszeüben. Deen Afloss war
allerdéngs geréng an d’Regierun-
gen hunn dee Vertrag meeschtens
hanner zouenen Dieren ausge-
schafft. Säithier sinn et keng esou
Masseveranstaltunge méi zwë-
schent Europaparlament an natio-
nale Parlamenter ginn.

D’parlamentaresch Komponent
vun Europa, dat war laang Jore vi-
run allem e selbstbewosst Europa-
parlament, wat bei all Vertrag méi
Pouvoirë krut. Zwëschent dem Eu-
ropaparlament an dem National-
parlament war et och eng Zäit
éischter eng misstrauesch Attitüd,
een huet deen aneren e bëssen
en chiens de faïence gekuckt. Déi
eng hu geduecht, déi aner wären
hire Konkurrent.

An de leschte Joren allerdéngs
huet dës Haltung enger wuessen-
der Zesummenaarbecht Plaz ge-
maach. Haut ass et ëmmer méi
üblech, dass Kommissioune vum
Europaparlament an den National-
parlamenter zesumme Sitzungen
ofhalen.

Rezent ass an der Erënnerung déi
Sitzung, déi zwee Deeg laang ge-
dauert huet iwwert de Lissabon-
Prozess, ënnert dem Virsëtz vum
Josep Borrell an dem Lucien Wei-
ler, oder och d’Sitzung vun de Fi-
nanzkommissioune vum Europa-
parlament an den nationale Parla-
menter, ënnert dem Virsëtz vum
Laurent Mosar an dem Här Lewan-
dowski. Am Mee hu mer eng Sit-
zung vun de Verdeedegungskom-
missioune vum Europaparlament
mat den entspriechende Kommis-
siounen aus de 25 nationale Par-
lamenter.

Zu dësem Rapprochement vun de
Parlamenter vun Europa hu sécher
och déi zwee Konventer bäige-
droen, deen éischten, deen 1999
bis 2000 d’Charta vun de Grond-
rechter ausgeschafft huet, an
deen zweeten, deen d’europä-
esch Verfassung zwëschent Fe-
bruar 2002 a Juli 2003 ausge-
schafft huet. Allenzwee Konventer
si massgeeblech vu Parlamenta-
rier gepräegt ginn, zesumme mat

Regierungsvertrieder a Vertrieder
vun der Zivilgesellschaft. Allenz-
wee Konventer waren d’Geleeën-
heet vu Parlamentarier, aus ville
politesche Richtungen an Usiich-
ten iwwer Europa, d’Ausriichtung
vun deem zukünftegen Europa
festzeleeën.

Dëst ass eng demokratesch Me-
thod, déi d’national Parlamenter
voll an d’Gestaltung vun der Eu-
ropäescher Unioun erabruecht
huet. Et ass eng offen an transpa-
rent Method, bei där demokra-
tesch legitiméiert Vertrieder aus
de Parlamenter hiren Afloss an der
Europäescher Unioun, niewent a
mat deem vun de Stats- a Regie-
rungschefen, wéi och vun de Mi-
nisteren, abrénge kënnen.

Et ass dofir ëmsou méi traureg, ei-
gentlech, dass eent vun den Argu-
menter vun de Verfassungs-
géigner ass, dass dëse Konvent a
senger Bedeitung net dat ge-
wiescht wär, wéi en eigentlech
war, e soll a senger Bedeitung
erofgespillt ginn, an de Konvents-
membere gëtt d’demokratesch
Legitimatioun ofgeschwat. Grad-
esou bedauerlech, muss ech al-
lerdéngs och soen, ass fir mech
d’Ironie mat där eise Statsrot
d’Roll vun deem Konvent begleet.
De Fonctionnement wéi och d’Öff-
nung vun deem Konvent op d’Zi-
vilgesellschaft op d’Bierger do-
baussen ass eppes komplett
Neies fir d’Europäesch Unioun.
Dofir ass jo och d’Konventsme-
thod an d’Verfassung ageschriw-
we ginn, fir bei den zukünftege
Vertragsännerungen oder Revi-
siounen agesat ze ginn.

An deem Verfassungsvertrag
kréien iwwregens d’national Parla-
menter och nach eng ganz Partie
aner nei Pouvoiren. Ech erënneren
drun, dass zum Beispill bei der
vereinfachter Revisiounsprozedur
d’national Parlamenter mussen in-
forméiert ginn a mussen hir
Zoustëmmung zu dëser verein-
fachter Revisiounsprozedur ginn.
Déiselwecht vereinfacht Revi-
siounsprozedur kann och fir den
drëtten Deel vun der Verfassung
agesat ginn, och do muss eng Re-
visioun an all Parlament duerch e
konstitutionelle Vote approuvéiert
ginn.

An der Politik vun der Justiz an der
Fräiheet kréien och d’national Par-
lamenter eng nei Kontrollfunk-
tioun, déi nach méi staark ausge-
präegt ass wéi bei deenen anere
Politikberäicher. D’national Parla-
menter sinn och agebonnen an
d’Kontroll vun Europol, also vun
der polizeilecher Zesummenaar-
becht.

Et kënnt also munches duer op
onst Parlament, am kloerste geet
dat aus den zwee Protokoller iw-
wert d’Roll vun den Nationalparla-
menter an der Europäescher
Unioun an iwwert d’Applikatioun
vun de Prinzipie vun der Subsidia-
ritéit an der Proportionalitéit ervir.

(M. Jos Scheuer prend la Prési-
dence)

Säit Jorzéngte gëtt an der Eu-
ropäescher Unioun de Respekt
vum Subsidiaritéitsprinzip ver-
laangt. Dëse Prinzip erschéngt an
de verschiddene Verträg, déi noë-
neen d’Europäesch Unioun opge-
baut hunn. Dee Prinzip seet be-
kanntlech, fir dat ganz kuerz ze
soen, dass um europäeschen Ni-
veau nëmmen dat soll gemaach
ginn, wat do méi efficace wéi um
nationale Plang gemaach ka ginn.
Selbstverständlech am Kader vun
de Kompetenzen, déi der Eu-
ropäescher Unioun zougesprach
ginn.

D’Subsidiaritéit ass also kee Mët-
tel fir ze soen, wat fir Kompeten-
zen d’Europäesch Unioun huet
oder wat fir Kompetenzen d’natio-
nal Staten hunn, mä d’Subsidiari-
téit ass e Mëttel fir déi Kompeten-
zen, déi d’Europäesch Unioun
huet, besser kënnen auszefëllen.

1997 ass de Vertrag vun Amster-
dam ugeholl ginn, an dora war
schonn e Protokoll iwwert d’Roll
vun den nationale Parlamenter. A
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